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ESIC GRANT FUNDING APPLICATION – ONE-PAGER /
 FORMULAIRE DE DEMANDE DE SUBVENTION DE LA SIES – DOCUMENT D’UNE PAGE
	1. CIN Information / Renseignements sur le RIC

	RSC Name and Region # / Nom de la CSR et no de région
	Southwest New Brunswick Service Commission
Region 10



a) Type of grant / Type de subvention

☒ Community Action / Action communautaire

b) Name of project / Nom du projet : 

c) Applicant for the project / Requérant pour le projet :

☐ Community Inclusion Network (CIN)/RIC 
☐ Partner (other organization) / Partenaire (autre organisme)

If partner (other organization) / S’il s’agit d’un partenaire (autre organisme) :

	Name of organization / Nom de l’organisme

	




d) Overcoming Poverty Together (OPT4) / Ensemble pour vaincre la pauvreté (EVP4)
Select the OPT4 priority action(s) that align with your project / Veuillez cerner la ou les mesure(s) prioritaire(s) d’EVP4 avec laquelle ou lesquelles s’harmonise votre projet : 

	
	1. Collaborate with the Department of Education and Early Childhood Development and other government departments, community partners, and stakeholders to increase food security. / Collaborer avec le ministère de l’Éducation et du 
Développement de la petite enfance ainsi que d’autres ministères gouvernementaux, partenaires communautaires et parties prenantes pour accroître le niveau de sécurité alimentaire.

	
	7. Increase awareness and access to federal and provincial benefits that will improve income security by connecting people to their benefits. / Accroître la sensibilisation et l’accès aux prestations fédérales et provinciales qui amélioreront la sécurité du revenu.

	
	8. Work with community partners to improve financial literacy. / Collaborer avec les partenaires communautaires afin d’améliorer la littératie financière.

	
	14. Coordinate training opportunities that reduce the risk of stigmatizing or further traumatizing individuals. / Coordonner des occasions de formation réduisant les risques de stigmatiser ou de traumatiser davantage les individus.

	
	16. Support Non-Profit & Social Enterprise at the regional level. / Soutenir les organismes à but non lucratif et les entreprises sociales au niveau régional.



Projects addressing the priority measures listed below may possibly qualify for ESIC funding while ensuring the progress of the other measures. CINs are required to consult ESIC to determine feasibility. / Les projets correspondant aux mesures prioritaires énumérées ci-dessous peuvent possiblement être admissibles à un financement de la SIES tout en assurant l’avancement des autres mesures. Les RIC doivent consulter la SIES pour en déterminer la faisabilité.

	
	3. Collaborate with the Department of Education and Early Childhood Development and partners to ensure that New Brunswickers have access to high-quality, affordable childcare. / Collaborer avec le ministère de l’Éducation et du Développement de la petite enfance et les partenaires afin de veiller à ce que les personnes néo-brunswickoises aient accès à des services de garde d’enfants abordables et de grande qualité.

	
	4. Support the New Brunswick Housing Corporation in their strategy Housing for All. / Soutenir la Société d’habitation du N.-B. dans sa stratégie Un Logement pour Tous.

	
	15. Continue to expand support for youth who have reached the age of leaving the care of the Minister to ensure that they have access to housing and post-secondary education and training. / Continuer de renforcer le soutien aux jeunes ayant atteint l’âge de quitter la tutelle du ministère afin de veiller à ce qu’ils aient accès au logement ainsi qu’à l’éducation et la formation postsecondaires.





2. Project objectives / Objectif(s) du projet 

a) Project Description / Description du projet 
What is your project (brief description)? / En quoi consiste votre projet (courte description)?
Who is your audience? How will you ensure that this project targets people living in poverty? / Qui est votre population cible ? Comment allez-vous vous assurer que ce projet cible les personnes vivant dans la pauvreté ?
Why is your project needed in your region? Please support your rationale with existing reports, data, and statistics. / Pourquoi ce projet est-il nécessaire dans votre région ? Veuillez appuyer votre raisonnement à l’aide de rapports, données et statistiques existants. 
Note: It is important to clearly demonstrate how your project alignts with each of the priority measures selected above. / Il est important d’indiquer clairement la façon dont votre projet s’harmonise avec chacune des mesures prioritaires sélectionnées ci-haut.





When? / Quand?
Project start date / Date du début du projet :
Project end date / Date de fin du projet :

	
Amount requested to ESIC ($) / Montant demandé à la SIES ($)
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